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PAUS LEO XIII. 


o-H> 


Den :sn. Maart 
1. 1. waren.er (> 


jaren verloopen, sedert den dag 
waarop de Roomsch Katholieke 
Kerk voor het eerst Leo XIII als 
gekroond Pausen Koning, en Al- 
gemeene Vader der Christenheid 
begroette en huldigde. Geheel de 
wereld stond verbaasd over die 
P:iu«-kenze. Ken (JS-jarigen grijs- 
aard toch was de herderstaf van 
Pet rus toebetrouwd! 
Wel 
aan- 


vaardde die grijsaard met de woor- 
den van den eersten Paus: Heer, 
G>¡ int t dat ik U liefheb! den 


zwaivn last van het goddelijk Ste- 



dehouderschap; maar 


— zoo vroeg 



de menschelijke wijsheid 
te mid- 


den van de hevige 
stormen die 


het scheepje van Petrus teister- 
den en iedereen smachtend deden 
uitzien naar de eerste lichtstraal 
als de bode van hoop en van red-j 
ding; 
naar de machtige 
Hand,: 


die nogmaals kalmte 
en 
vrede 


zon gebieden over de woedende 
baren 


— maar zal Ilij, die zwakke 


grijsaard, Kerk en Maatschappij 
kunnen redden 
van den onder- 


gang V 
Zal dat matte oog voor 


zijne 
kampioenen 
den 
veiligen 


weg ontdekken en met zekerheid 
aanwijzen? 
Zal diehand, beven- 


de van ouderdom, met forschcn 
greep het roei* omklemmen en het 
schip reddend heensturen door de 
hoog opgezweepte golven? 


— 


~ Eene Arabische fabel" aldus 


drukt een der voornaamste Pro- 
testantsche organen zich uit, „ver- 
haalt, dat de groote Piramide door 
kouingen 
van vóór den zondvloed 


is gebouwd, en dat zij alléén on- 
der 
alle 
mensehenwerken 
den 


vloed overleefde. Zoodanig is het 
Pausdom; 
het werd gedompeld 


onder de 
groóte overstrooming, 


maar 
zijne 
grondzuilen werden 


niet geschokt; en,toen de. wate- 
ren vielen, stond het alleen 
te 


midden der ruïnen 
van 
de 
ver- 


woeste wereld. ... Ja, het Paus- 
dom bestaat nog en niet in een 
toestand van verval, niét als eene 
ruïne, maar vol leven en jeugdige 
kracht ...... Als wij de ; vrccse- 
lijke stormen herdenken, waaraan 
zij (de Kerk) weerstond, dan be- 
grijpen wij waarlijk niet, 'hoe \ tij 
vallen kan"' (*) 


■ 


• 
■. 
i:-, i 
, 
N 
f>> :■ 
> 
wi» iirf.y 


-<" -V. 
fJ- 



' 
V 
J - i. 


. : 



r«l(*) Edinb. Review. 
Ve Pausen* 
Eene 


geschiedkundige Studie Viúa ¡fr.J. V. 
de 


Groet, Ord. l*raed. 


' 


Nevens deze profetie der 
ge- 


schiedkundige wetenschap, weer- 
klinkt nog immer voor den 
ge- 


loovigen Christen het : Tu es Pe- 
trus 


— Gij zijt Petrus, en op deze 


steenrots zal Ik Mijne Kerk 
bouwen, en de poorten der hel zul- 
len haar niet overweldigen. 


Op dit oogenblik is Leo XIII 


reeds sedert eenige 
weken 
zijn 


75i'. levensjaar en het 7e. jaar van 
zijn Opperpriesterschap 
ingetre- 


den. 
En wie ter wereld heeft bij 


het beschouwen zijner daden, bij 
het aanhooren 
van zijn woord, 


ooit aan zwakheid 
en afgeleefd- 


heid gedacht zelfs? 
Wel werd 


die ouderdom nog verzwaard door 
zijne gevangenschap in het Va- 
ticaan ; 
door hoon 
en onrecht- 


vaardigheid dag in, dag uit aan 
zijne Koninklijke 
en 
Oppcrher- 


derlijkc rechten gepleegd: 
maar 


in dat (J—tal jaren zijner regeering 
heeft Paus Leo 
een levenskracht 


en in den strijd een heldenmoed 
ontwikkeld, die al zijnen vijanden 
eerbied 
en hulde afdwongen 
en 


alle vorsten der wereld met ont- 
zag naar zijn 
pauselijken 
troon 


deden opzien. 


— Vraagt men, hoe 


het mogelijk 
was, dat van dien 


zwakke 
en macht elooze 
zooveel 


kracht 
en 
sterkte 
uitging, 
dan 


geeft de eigenaardige plaats die 
Leo XIII in de geschiedenis der 
pausen 
heeft 
ingenomen 
hierop 


liet antwoord. 


In gevangenschap geboren, en 


sedert 
van haast 
alle tijdelijke 


hulpmiddelen 
om zijn Stedehou- 


derschap waardig en gevoegelijk 
uit te oefenen, beroofd ; ja, nau- 
welijks vrij en onbespied in zijne 
gemeenschap met 
de millioenen 


en millioenen Katholieken, wier 
hoofd en vader hij j;is,, stroomde 
er niettemin èn over zijne Kerk 
èn over de gëheelemenschelijke 
maatschappij 
onzer 
dagen 
een 


macht 
en invloed van hem uit, 



die ons de woorden van den eer- 
sten Napoleon in het geheugen 
terugroepen : AUxander, de Groo- 
te kon zonder tegenspraak zich Ju- 
piters zoon noemen. In mijne eeuw 
ontmoet ik een 
(Paits Pius 


YU),máchtigerdan ii: hij toch 
beheerscht." den ¡ geest, 
ik enkel 


Stof 


'>• 
: 
: 
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welke vorsten -en „ machthebbers 
van 


! onzen tijd hetzelfde 
.ook ah 


onzen' tegenwóördigëirPaitskhn- 


nen en moeten 
getuigen. 
Geen 


diplomatie met haar fíjn gespon- 
nen weefsel van misleiding en be- 
drog kon 
de wijsheid van Leo 


verschalken ; integendeel voet voor 
voet heelt do vijandige staatkun- 
de terrein verloren, en voor 
ons 


is de hoop 
en 
verwachting dat 


¡nogmaals, 
en in 
de naaste toe- 


komst reeds, de overwinning aan 
de zijde van den Paus en de Ka- 
tholieke Kerk wezen zal, volstrekt 
geene dwaasheid. 


Onschatbaar zijn ook de diens- 



teii, die Leo's wijsheid en de macht 



van zijn opperherdelijk woord aan 



de 
maatschappij 
bewezen heeft, 



Als herder der volkeren richtte 
hij dat beurtelings onderwijzend 
en vermanend woord tot Vorsten 
en Onderdanen, door beiden steeds 
met 
eerbeid, en door de eersten 


niet liet minst met dankbaarheid 
aangehoord en beloond. 
Het So- 


cialisme werd 
door 
één enkele j 


Encycliek van Paus Leo meer en 
¡ 


pijnlijker getroffen, dan door den j 
staat 
van beleg dien de ijzeren 
J 



Kanselier er te Berlijn tegen liet 
j 



afkondigen. 
Engeland eu Span- 
! 



je, Rusland en Duitschland ken- 
jnen 
geen machtiger bondgenoot 


jen verdediger van hun Vorste- 



lijken 
troon 
of 
van hunne in- 



jweiulige orde, rust en vrede, dan 
jderi 
grijsaard op het Yaticaan, 



die, 
zelf door hun toelating en 


goedkeuring van den Konnings- 



zetel verdreven, 
op 
, de 
edelste 



wijze 
kwaad 
met goed wist te 



vergelden. Millioenen katholieken 



weerhield hij van gruwelijke aan- 



slagen met kruit en dynamiet of 
heeft hij van 
schuldige opstan- 


delingen tegen hun wettig maar 
onrecht plegend gezag, tot trou- 
we- onderdanen 
bekeerd. 
Zie- 


daar de koninklijke wraak 
van 


den Paus, dcrn grootsten weldoe- i 



her', der 
maatschappij ! 
j 


I: Behalve nu dat.de Heilige Vader! 



op deze wijze tevens zijn macht van ¡ 


|Herder en Leeraar over zijne Ka- 
itholieke 
kinderen krachtig deed 


gelden, werkt de onuitputtelijke 
zorg, «waarmede hij voor de meer 
innerlijke 
; belangen , 
der Kerk 


waakt, .te "recht ieders bewonde- 
ring. 
Op 
de 
eerste plaats zou 


hier in aanmerking moeten komen, 
hoe , Leo XIII, algemeen om zijn 
diepe,. 


'wetenschap 
' en ./Verbeven 


kunstzin 
geroemd, den eersten 


stoot]!gaf aan % de -herleving der 


echt christcljjke 
wijsbegeerte in 


01120 dagen, alsmede aan de uit- 
breiding 
van de studie en 
ken- 


nis 
der 
Geschiedenis, 
door het 


aanwijzen en toegankelijk stellen 
van 
de 
hestc historie-bronnen. 


Immers, geen enkele Katholieke 
waarheid schroomt in het licht te 
treden van de menschelijke wijs- 
heid en wetenschap ; noch is do Ka- 
tholieke Kerk bevreesd 
voor de 


waarachtige getuigenis der historie. 
Verder, hoe niet alleen de persoon- 
lijke 
godsvrucht van Leo, 
nnar 


bovenal zijn juiste blik in de te- 
genwoordige behoefte der Katho- 
lieke Kerk 
de heilzaamste voor- 


schriften 
in het leven riep, 
otn_ 


in elke richting den Katholieken 
godsdienstzin onder zijne kinde- 
ren 
vaster grondslag en ruimere 


verspreiding mede te deelen. 


Die voorschriften, ook waar zij 


de veraígemeening van ■de dege- 
lijkste 
en verhevenste 
vereering 


oi' aanroeping 
der Ylekkcloozc 



Moedermaagd ten doel 
hadden, 


¡werden zell's door Onkatholieken 



niet misduid, veeleer geëerbiedigd ; 



alleen 
hier en daar hoorde men 


¡ze 
door het uitvaagsel van wat 


jnog redeloozen haat koestert 
te- 


gen de leerstellingen 
der Katho- 


lieke Kerk niet met ernst bespre- 
ken, maar, wat gemakkelijker is, 
bespotten. 


Wil 
men 
een ander, en 
wel- 


sprekender bewijs 
van Leo's 
le- 


venskracht, en hoe die het inwendi- 
ge leven zijner Kerk ten goede' is 
gekomen? De volgende statistiek, 
gelooven wij, voldoet aan de hoog- 
ste eischen 
die men stellen kan. 


In de G jaren van zijne rege- 


ring stichtte PausLeo XIII 4 nieti- 
we aartsbisschoppelijke zetels; O a- 
postolisehe prefecturen werden in 
vicariaten, 2 bisschoppelijke zetels 
in aartsbisschoppelijke veranderd ; 
terwijl er niet minder dan 18 nieu- 
we 
apostolische vicariaten en 20 


nieuwe bisschoppelijke zetels ge- 
vestigd werden: in 't geheel dus 
52 nieuwe zetels! 


Green wonder, 
dat Paus 
Leo 


XIII 
reeds 
onder 
de 
grootste 


mannen der 19e. eeuw medetelt. 
In hein bekleedt een 
uitstekend 


en vroom Opperpriester den Stoel 
van Petnis; 
vorsten i*n volken 


luisteren 
met 
eerbiedcnis 
11a u- 


zijn woord; wetenschap en kunst 
vereeren hem als 


' een voortreffelijk 


bèbefenaér,alsëen machtigen vóoi«- 


stander en verdediger; de maat- 
schappij in't algemeen, en tal van 
edele 
natiën in 't bijzonder er- 


kennen 
in 
hem 
een 
weldoe- 


ner; 
waar hij spreekt (getuige 


da 
jongste Encycliek 
: .over de 


afdwalingen 
van 
Frankrijk, 
de 


oudste dochter der Iverk) ..daar 
vermeestert hij aanstond 
deaan- 


dacht van allen: niemand, of hij 
houdt op onverschillige te zijn. 


Ook van een aanstaande, aller- 


gewichtigsteEncycliek, waar dezer 
dagen de telegraaf ons melding 
van maakte, zijn wij zeker, 
dat 


zij de volkomen uitdrukking wezen 
zal van Paus Leo's 
edel karak- 


ter en hooge gaven: 
Waarheid 


en waardigheid. 
"Waarheid, die 


voor de ernstige denkers van on- 
zen tijd menig 
helder lichtpunt 


zal uitstralen over zekere 
maat- 


schappelijke toestanden; waardig- 
heid, die ook dan den tegenstan- 
ders wederom tot eerbied en rid- 
derlijkheid zal stemmcu. 


„Weinigen onder de Pausen 


— 


hier eindigen wij met de woorden 
van deMoniteur de Home 


— was 


liet gegeven, de voltooiing nog bij 
hun 
leven 
te 
aansehomven van 


liet gebouw, waar zij hun arbeid 
aan 
ten 
offer hadden gebracht. 


Mogen Leo XIII nog vele levens- 
jaren zijn besehoren, 0111 zijn werk 
(liet werk des vredes) op onwrik- 
lire 
grondslagen te vestigen; en 


( tod verleenc hem, nog eenmaal in 
dit leven een blik te werpen op 
den dageraad 
van den dag der 


victorie, „waarvoor hij 
leven 
en 


krachten ten beste geeft." 


FENOMENOCREPUSCDLAR. 


( Continuaciun). 


Un bista asina briljante, 
koe té 
awé, ni pa su forza (intensidad) ni 
pa su duración, nunca tabata scir- 
bí den anales (boeki coe eos di cada 
anja ta scirbir aden) di ciencia, 110 
por a larga di jama masjar aten- 
ción di lioraber cientifíconan, 110 so- 
lamente pa busca su causa, sin tam- 
be pa sabi si lé por tien algún con- 
secuencia, i en casoe k'é por tien, 
cual lo por ta su consecuencia. 
Té 


ainda e cuestion-aí 
ta 
asuntoe di 


discusion largoe. 
Lo nos splica coe 


poco palabra i teoría i pronóstico- 
nuil koe ta hacir i koe a jega 
11a 


nos conocementoe. (Pronóstico ta ni- 
ñea papiamentoc padilanti di lo ké 
lo por bin socede. 


Isa Noord-Amenca ora nana ba- 


ja sabi k'é tabata general na ken- 
ter continente Americano, nan a ke- 
ré, lcoe su causa tabata erupción di 
o volcannau di península di Alaska, 
koe 
11' e tem-aí tabata na nan 110111- 


ber, maar e opinion-aí además koe 
nan 
110 a admitió, Profesor Brooks. 


a bisa, 
lcoe ta stof meteórico koe 
tien den atmósfera, of ta diferencia 
di densidad di mees atmósfera ta 
causa di é fenómeno. (Meteoro ta ni- 
lica e cosnaiij 
gas, stof of piedra 


mees lcoe ta bini for di aleeuw di nos 
mundoe bin caí riba di é, 
manera 


e luzuan koe nos ta jama strea koe 
ta coeri, koe no ta nada mas koe un 



poco gas of un poco stof koe ta bini 
di masjar aleeuw bin drenta nos at- 
mósfera (aire), i koe ora é drenta, 
coe ligereza k'e ta boela coe n'é, ta 
haci é cende 
11a candela i cai liba 


tura. 
Auto stof meteórico ta un stof 


di 
e sortouan-aí, koe nos mundoe 


mees lo a topa den su caminarond 
di solo. 
Si ta berdekoe esai ta cau- 


sa di djé fenómeno koe nos ta trata 
di djé awor, anto sigur aire di henter 
mundoe ta ieen di o stof-aí. 
Lo nos 


mira mas aleeuw. 
Ta cos koe hen- 


de 
-sabi, koe miljoen i miljoen di 


meteoro telescópico (koe solamente 
hende por mira coe un teleskoop of 
kijker grandi) ta cai henter tempoe 
Yiba nos mundoe, i koe ora nan dren* 


ta e parti di mas haltoe di nos aire, 



nan ta cende na candela i perde den 



aire pa motiboe di e gran colorkoe ¡ 



nan ta causa' coe nan fregamentoe < 



den átmósfera. ; Lo ké tá salifordi,; 
e kimamentoe-áí v ta caí poco-poco | 



riba tera bao di forma di un stof. 



metálico (di metal) masjar fini, según; 



nan a obserba masjar hopi bez. Mr.! 
Brooks a explica tambe un teoría. i 



koe den sistema solar (Solo coe toer ' 



lo.kó ta rond di djé) tien Iterdade-j 



ra íiubisi. inmensa i masjar hopi di 



meteoro telescópicokoe ta draairond! 
di solo, koe 
e meteoronan-ai algún 


bez ta jena un lugar masjar grandi 
den banchura di Cieloe, camina al- 
igun bez 
nos 
mundoe mester pasa 
; 


|den su biaga k'é també ta haci con-¡; 
stantemente rond 
di solo. 
Es me-;! 


teoronan-akí, 
maské 
atómicos (naji 


stof di mas fini koe hunde por corda)' 1 
i invisibel 
11a nos bista. sa haci un.; 


descomposición di e straal di solo; 1 
koe ta pasa den nan i koe ta causa 
¡ 


berdadera di hopi color koe nos saj! 
mira 
11a cieloe. 


Nan a doena hopiexplicación mas. I! 


Maar inaské toer ta diferente un foi i 
otro, toer ta bini overeen den uuj 
puntoe, koe ta: koe hende ta mira 
e colornan-aí na cieloe solamente na; 
ora di crepúsculo, pasobra straal di I 
solo ta pasa den un sustancia ma-¡ 
sjar delegar, koo ta rond di nos globo \ 
(mundoe), i ta solamente ora solo' 
ta basta abao cerca horizon, pro- 
mer koe 
su salida of despues k'el 
1 
a baba, koe 
e capa di sustancia-ai |! 


ta basta hanchoe pa causa un des-i' 
composición di luz. 
Si e sustancia- 
' 


¡ ai te mees koe a causae colornau:j 
;;koe henter dia n'e lugarnan cerca.! 
!!Java 
11a Augustus, ainda nan no a 
¡ 


¡j decidí, maar, sí nan ta combinikoej 
je capa-ai 
110 ta basta diki pa causa 
¡ 


;e mees fenómeno awor, koesindu-¡¡ 
¡da tabatien su causa den refracción,] 
di straal di solo koe ta pasa deer'i 
di e capa, mientra koe lo ké ta so- : 



cede awor, ta resultadoe di refleccion j¡ 
di straal di solo, 11a ora koe solo ta:l 
bájele 
11a un posicion favorabel pa 1' 


causa e reílecciou-aí. 
,1 
Naturaleza di 
o capa-aí koe ta re-! 
fleha luz di solo, ta un asuntoe di i 
discusion grandi den hende cientí-l 
ficonan. 
Algún di nan kier, k'etal 


di origen cósmico (cósmico casi mees 
cos koe meteórico ta 
e cosnan koe 



ta boela den espacio di cieloe i koe'! 
ta di mees naturaleza koe e materia ;j 
koe mundoe ta traha di djé); algún 
'otro kier, k'é ta telúrico (koe ta per-¡¡ 
jjtenecena nos globo) of cöe otro jta- 



labra, algún ta kere, k'é ta bini tor 



;!di 
e distancia grandi interpianeta- 
"rio (meímei di plauetanan) of ínter-;J 
¡■estelares (meimei di streanan) i al-'; 


| gun otro ta kere, k'é ta bini di nos 


globo mees. 
E di promé nan ta si- 



¡¡gura, koe un sustancia 
koe ta sali 


i: tor di nos globo, lo 
110 por causa 


i! un fenómeno asina general manera 
!| lo kó lian a obserba, i nan ta pre- 
jjfera di kere koe nos globo of lienter 


¡, sistema solar den su movimiento den 
'¡espacio a contra coe nubia masjar 
j masjar grandi di stof cósmico, koe 


¡ pa motiboe di su poco densidad (pe-1 


j so) 
110 por penetra sino un parti cni-; 


! kitoe den nos atmósfera i é ta keda i 
lliia su parti mas afó. 
Nan ta bisa, i 
¡;e nubianau-aí di stof cósmica, koe! 



ta resultadoe di destrucción di algún i 
astro of 
strea antigua, of di otro 


causa, 
ta existí realmente, 
según 


lian a demostra (bewijze) coe hopi 
obserbacion científica; maar koe té 
awor, nan 
110 a obserba e fenómeno 
di diferente color koe nan a causa, 
tal bez, 
ó probablemente 
pasobra 


ora nos mundoe of nos sistema so- 
lar a coeminza pasa meimei di al- 




gun 
di 
e nubianan 
e 
no tabata 



basta diki pa causa ningún fenóme- 
no. koe despues ora e ta na meimei 
caba 'e stofnan tabata basta hopi pa 
haci nos (mira nan, i koe despues, 
lo ké ta socede awor, ja mundoe 
ta cerca di sali for di é, i p'esaí e 
fenómeno ta 
menos sterki. 
Algún 


otro defensor di e teoría di (nateria 
cósmica ta kere, koe munéoe a pasa 
den raboe di algún comeet, i pode- 
ser di es ún koe nana obserba po- 
co tem pasar na Italia. 


— 
1 
/ 
. 
_ 
| 
■ 
Esnan koe ta kere koe e gustan- 


cía ta,bini di nos globo mees, ta 
ninga su causa den stof cósmico, 
bisando,' koe nunca ningún hende a 
mírale color crepuscular té awor,'i 
koe nunca falta masjar hopimeteoro 


of strea koe ta coeri. koe semper ta 


J 
compañía e'nubia di -stof cosmico- 



nan-af, i també pasobra e fenomeno 
< 


a dura muchoe largoe; 
wel, como 



ia éta dura mas di cuaterluna caba, 
1 


i siendo koe 
nos 
sistema 1 solar ta¡¡| 


biaga den espacio coe uir veuwidau 
) 



di 240 miljoen di kilómetro (mil me- j 



tro cada unoe), 
pa unja, e supos»- 



cion-ai lo meste doena na 
e nubia¡. 



di stof cósmico, un grandura inmen-: 



sa, koe lo no baha di ochenta mil-"■ 



joen di kilometer di toer banda, lo 
.( 


jké nan ta kere nos tiente awor. 
, 




Nan kier bisa, koe su causa ta un ;; 




sustancia vulcániea inasjar masjar 




libé principalmente di puimsteen, koe¡J 



berdaderainente ta un surto di glas. i 



ikoe a sali no solamente 
di e vul-' 



!can di Krukutsa i barios otro 
masM 


¡cerca Java, sino també di vulcan- 



nan di henter mundoe, koe n'e ul- 



Itimoe tem tabata liaci nan traimo 



'coe masjar forza. 
Contra 
e teoria 



idi stof vulcánico i di 
stof cósmico 



¡mees, algún otro ta 
pone falta di, 



niebla coral, 
koe tabatien mas di 



binti casoe proba na Europa den. «li 



e sigloe-aki, i koe ta masjar natu- 
ral di tien atrobé den casoe koe nos; 



ta trata awor. 
Tal bez si nanexa-¡¡: 


mina e sustancia estranjonan di aire j| 



coe un microskoop, lo nan por baja ¡I; 
algún luz mas sigur ribae asuntoe- 
akí. 


Por fin, algún otro mas, i den nan ¡ 



e famoso Mr. Ellery, 
astrónomo ijj, 


| meteorólogo (obserbador di cieloe i¡| 
•di streanan i també di lo ké ta so-j i 
;cede den nos atmósfera) digoebier-ü 
jno Ingles na Melbourne, Australia, i; 



ta kere koe e fenómeno tien su causa ' 



den condicion higrométrica (mas oí i 
¡menos jeen di damp di awa) parti- i 
icular di parti mas haltoe di nosat-li 
jmósfera; pues, según Mr. Ellery ta j 



declara, análisis espectral ta moes-¡ 


i tra un hanchura 
gramil 
den di ui 


I strepinan diatmósfera, principalmen-j: 
ite di esnankoe M. Janssen a proba ¡ 
;koe tien su causa den bapor di awa 
'den parti mas lialtoe di nos atinó*- ji 
'lera. 


i 
Kiko koe por ta causa di 
e fenó- 


meno briljaute-ai, 
toer ta comhiui 


koe su influencia ta dependo di es- 
tadoe general di nos 
aire, 
l'a 
ca- 


bamentoe lo nos bisa, koe parti di 
pronósticonan 
di Flamarion ta 
so- 


jeedé, pues nos por corda k'el a 
a- 


nuncia koe den die anjanan-aki, lo 
'tien barios fenómeno i 
cataclismo. 


Tampoco lo ta di mas, koe nos tre- 


il ce nabista, koe é fenómeno ta favore- 
cé 
masjar liopi un nomber ; está, 


¡ Mahdi, profeta falsoe di ¡Sudan. Tien 



,un legenda nialiometana di Koran, 
¡ 



;;kuo ta nuucia koe liopi cos raar lo ¡i 
parce, liuntoe coe n'é na cieloe i na 


'' 


ijtera; i como e fenómeno na Egipto j| 
lia jega na mees tem koe 
e proinéj! 



triunfonan 
k'el a liaci, el a sá di H 



probecha di e circumstaucia p'é haci; 



su sectariouan bira nías i masfuná-!¡ 



tico. 
i 



I 


DE VERVOLGING IN WESTE- 


LIJK TONGKING. 



De 
Misstona 
Uatholiques deelenj 



liet 
volgende mede 'omtrent eene¡ 



vreeselijte vervolging, die in boven- 



genoemd 
land 
tegen de missiona- 


rissen en Christenen is uitgebroken. 


Het Annamitische gouvernement, 


verwoed over hetgeen het als zijne ¡ 
onderwerping 
aan 
Frankrijk 
be- 
schouwt, had, na de inneming van 
Sontay aan de gouverneurs der pro- 
vinciën van Tongking, die niet door 
de Franschen bezet zijn, in het ge- 
heim 
het 
bevel uitgevaardigd de 
Christenen te vermoorden. 
De gou- 
verneur 
der provincie Thanh-Hoa, 
een slim en voorzichtig man, heeft 
aan dit bevel geen gehoor gegeven; 
doch de vffirde mandarijn der zelf» 
de provincie plaatste zich toen aan 
het hoofd der benden van Christen- 
vervolgers en heeft in zijn vernieti- 
gingswerk eene schromelyko 
woe- 
de aan den dag gelegd. 
De bloedi- 
ge tooneelen hebben den 25 Decem- 
ber een 
aanvang 
genomen en op 
Kerstdag zijn twee Christengemeen- 
ten verwoest 
Doch op 13 Januari 
is de vervolging eerst voorgoed be- 
gonnen. 
. Pater 


- Hoe, 
Annamitsch 
priester en pastoor van de Parochie 
Nhando, die veraoinen had, dat de 
soldaten 
¡ der ..mandarijnen in aan- 


tocht waren en 
zij het vooral 
hem 
gemunt hadden, poogde 
ZiX 
op 
genoemden dag door de vIuSS! 
te redden, na vooraf de H. Mis fc. 
hebben opgedragen. 
Met zevea <v4 
techisten of misdienaars stapte hii 


« 


in eeu 
boot om eene nabiigelei»;! 
rivier over te steken 
Op deze bont! 
bevonden' zich bovendien nog twJ. 


" 


Christenen, 
die als 
roeiers dienst 
moesten doen. Maar nauwelijks w¡ 
ren zij er in gezeten, of hunne viiaLi 
den achtervolgden hen. 
Zij heiton 


* 


nen met de tweó roeiers te onthoof ' 
den, en namen vervolgens den pa¿> 
toor gevangen, dien zij geboeidnaart 
het 
dorp terugvoerden. 
Hij 
Werd* 
midden oj> de markt onthoofd. Daar- 
op namen zij het lichaam van <lnr 
eerbiedwaardigcn priester, brachten ; 
het in de dorpskerk en bonden het 
aan een pilaar vast; hierop 
alle ncopliieteii, die zij kondeu vin. 
den, eveneens aan de overige pila- 
ren van dezelfde kerk vastgebonden 
en 
vene 
hoeveelheid brandstoffen» 
werd voor de ongelukkigun opgesta- 
peld en aangestoken. 


Afgrijselijk 
schouwspel!... De# 
arme 
Christenen, 
die levend 
ver- 
¡brandden, 
stieten hartverscheuren- 
de kreten uit, terwijl de soldaten met 
'hunne lansen gewapend rondom den 
vuurpoel de wacht hielden, om geen ' 
enkel 
hunner slachtoffers te laten? 



ontsnappen. 
Het aantal Christenen, 
die bij dezo vreeselijke marteling het 
¡leven hebben verloren, is nog niet 
imet juistheid op te geven. 



De geheele parochie is verwoest; 
¡alleen de vicaris, een Annainitisc¿ 
priester, met name Binn, die in een 
naburig gehucht eene missie hield, 



heeft 
zicli 
kunnen 
redden. 
Twee 



anderen parochies zijn eveneens ver- 
nield 
en 
du Christenen in grooten 


getale 
om 
het leven gebracht ; del 



Annamitsche Priesters hebben zich 
in de bergen en in het bosch kun- 
nen verschuilen, waar zij verschei- 
dene 
dagen 
zonder eenjti „voedsel 


hebben' 'doorgebracht. 


In een vierde parochie hebhen ICO * 


Christenen het leven verloren. 
Kin, j 


delijk hebben nog twee ChrisUm g«-£ 
meenten 
veel 
geleden ; 
en het is j 


niet mogelijk het aantal slachtoffers 



op te noemen. 
_ 
; 


De mandarijnen hebl>en zich niet ; 


tot de provincie Thanli-Hoa bepaald.* 
Daar zij wisten, dat er bij 
de wil- 



den 
van Taos 
ook missionarissen 


waren, zijn zij met hunne troepen s 
daarheen getrokken. 


In het eerste district waar zij aan-! 



! kwamen, zijn drie missionarissen bij 



i! hunne naderingkunnen ontvluchten.- 
Een hunner heeft 
zes dagen in een 
bosch 
doorgebracht, waar hij 
zich 
¡¡met wilde wortelen moest voedend 
¡¡Daarna is hij in handen dersoltla-' 



jten gevallen, die hem de gruwzaam- 
i! ste mishandelingendedenonderdaan-* 



Men hoeft hem een zwaren scnand.; 
paal aan den hals gebonden 
en in 


! dien deerniswaardigen toestand aan: 


¡ den Gouverneur der Provincie over- 
' geleverd. 


j 
Op dat tijdstip had in de politiek: 


i eene althans voorbijgaande omkee-' 



ring 
plaats. 
De 
heer Tricon had 
¡zictt 
bij 
het hof van Hué aange- 


meld, om het tractaat van den23en 
Augustus met den nieuwen Koning 



Kien 
Phuoe te erkennen. 
Bij het; 
vernemen 
der .aankomst 
van den' 



Franschcn diplomaat was de bestuur- 
der vau het koninkrijk, wiens 
ge- 
slepenheid even groot is als zijn haat 
tegen den naam van Frankrijk en' 
Christen, erg ongerust over zijn eerst; 
gegeven bevel betreffende de Chris-' 
tenen; en daar hij vreesde dat hij; 
zich door hen om liet leven te bren-; 
gen, in de waagschaal zou stellen, 



naastte hij zich, naarhet scheen, om; 
zijn gegeven bevel te ontkennen en 



in te trekken. 
°.¿Á 


De Gouverneur 
van Thanh-Ho» 
kreeg dezo tijding op het oogenblilj 
dat pater Pinabel met aldeeeretee*; 
kenen van een geloofsbelijder in zij*.; 
ne handen was overgeleverd j dit was 



het behoud 
voor onzen medebroe- 
der. wiens naam, zonder deze on*,' 
verhoopte hulp der Voorzienigheid, 



ongetwijfeld de bloedige 
en-,reed* 
zoo lange lijst vergroot zop hebbe?; 
van de missionarissen van 
nootschap der Vreemde Missiën, wal- 



ke 
in Annara uit geloofshaat'ter 
dood gebracht zijn. 


& m tmm» i; 
b|s« . 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


De stoombooten van de-Red „D"' 


lün zullen van Curasao naar New- 
York vertrekken 
: t», 10, 27 Mei —zij 


worden uit 
New-York 
hier 
ver- 


wacht: 11, H 
en :ïl 
Mei. 
i 


—De Pakket vertrekt a. s. IFoews-' 


,¡«11 den 7n dezer. 
, 
! 


— lemand, die zich teekent Dmiiel j 


de Sola, is in verzet gekomen tegen I 
de opmerkingen, «lie wij inonsXum-j 


,n,>r van 
1!» April geschreven heb-| 


lien 
over den 
Heer D. 
de S.'s !>e-' 


schouwingen, han«lelendeover „Het 
Wetsontwerp op het onderwijs", en 


< meenomen 
in 
.. «le Vrijmoedige 


" 


| 


van 
lo April, 
't Is duidelijk, «lat! 


.Ie schrijver van dat verweerschrift! 
•reen antwoord van onze zijde ver- ¡i 
wacht ; immers reeds tweemaal heb- ■ 
be» 
wij uiteengezet, dat wij geen! 


I 


polemiek 
kunnen 
aangaan, 
tenzij' 


met inachtneming van sommige toen ! 
duidelijk door ons omschreven voor- 
waarden. 
Hieraan moeten wij ons 


houden, gelijk 
wij reeds 
vroeger 


(leden. 


VENEZUELA. 


— Het 
ministerie 


,[,ior President 
Joaquín Crespo, be- 


noemd, is aldus samengesteld: Qon- 
ziih'Z Gtiinun 
voor Binnen. Zaken ; 


Lora 
voor Kooph. 
en Landb.; M. 


b\ Pimentel voor Opeub. Onderwijs; 
M. Carabaño voor Openb. Werken ; 
Rójcut Paúl voor Financiën ; 
Julio 


8. 
García, 
voor 
Openb. 
Crediet; 


J. S. Ibarra voor Oorlog en Mari- 
de: r. Aminijual voor Buiten. Zaken. 
NEDERLAND. 
II aTJÉ.— Als irn nieuw bewijs van || 
Biet verraderlijk karakter <ler Atje-;j 
Bwrs kan het volgende feit dienen, jj 
Buit den allerlaatsten tijd. 



| Bij Lambaree ligt ecne zoogenaamd 



ft. bevriende" 
kampong,- wélke on-j{ 


■Bangs, naar het zeggen van de be-,¡ 
Bewoners, aangevallen was en onze 



Hhulii 
verzocht. 
Goed ; 
op dit ver- 



Koek werd een troep van mi militai- 



B-en met een bevelvoerendrn officier 



Hlaarheen gezonden enallerhartelijkst 



glintvangen. 
De officier informeerde, 


givaar de vijand te vinden zou zijn, jj 


•n kreeg 
de noodige aanwijzingen. ! 


Toen hij nu naar de bewuste plaats 


vilde oprukken, stelde het kampong- 
loofd hem met een uiterst vriend- 
schappelijk gezicht voor : om tach- 
íjjC zijner Atjehers, met de klewang 
gewapend, tot versterking van den 
roep, 
mede te 
laten 
gaan. „En 


vaar zouden die dan loopen ? " vroeg 
le officier.—,, Wel, hier en daar, tus- 
clien 
de 
soldaten in !" 
was liet 


tntwoord. 
De bevelvoerende officier 


lacht na, wantrouwde den voorslag 
n begon lont te ruiken. 
„ Neen, jij 


;aat mede, 
en de anderen blijven 


huis,'' zoo luidde al spoedig zijn be- 


Ilissing. 


Zoo gezegdzoo gedaan. De 


roep marcheerde af, met 
grooter 


oorzorgen en omzichtigheid dan an- 
ers hetgeval zoude geweest zijn. en 
reeg aí 
spoedig kennis van eene 


oor den vijand gelegde hinderlaag, 
terk tweehonderd-vijftig man ! 
Een ander bericht, een telegram, 
oor den militafren commandant van 
k-tjeh 
en 
onderhoorigen 
verzon- 


en, doet mede de vijandelijke ge- 
indheid der Atjeners tegenover ons 
itkomen. 


„ Stelling vijand bij Relong en Le- 
ong," wordt daar gezegd, 
door 


alonnes Anagaboeng 
en Glé Kam- 


ing 
aangevallen 
op 
2<» 
Junuari. 


rijand met 
verlies 
verdreven, liet 


ivaalf dooden en één gevangene in 
«ze handen. 
Wij 
éen inlandscjli 


iiselier gesneuveld, drie minderen 
ewond, waarvan één zwaar." 
BERLIJN, 
18 April— Men vreest, 
at keizer Wilhelm, mocht hem nog- 
ïaals eene ongesteldheid aantasten, 
regeng zijnhoogen ouderdom moeie- 
jk meer den dood ontkopien zal. 
.De 
Reichsctnzeiger deelt een mi- 


ïsteriëel besluit mede, waarbij 
ge- 
tst wordt 
. dat,- te rekenen van 
1 
anuari 1883 de uitbetaling der be-, 
ildiging aan de geestelijkheid van 
et aartsdiocees Keulen weer gere- 
eld zal plaats hebben.Ben nieuwe 
tap dus tot &en vrede,-die onder 
b katholieke bevolking groote blijd- 
hap zal teweegbrengen!■. , 



PARIJS.— De 
Temps logenstraft 


het verhaal aangaande het porselei- 
nen tafel-servies uit 
Sèvres, 
door 


keizer 
Wilhelm 
op zijn jongsten 


verjaardag 
ontvangen. 
Het blad: 


zegt, dat het servies uit Sèvres ge- ; 
zonden werd door baron van Bleieh- 
1 


roder, 
bankier des Keizers, en die' 


de 
week 
vóór den verjaardag te. 
Parijs is geweest. 


HAVRE.— De uitvoer van dyna- 


■ 
miet van hier naar Engeland gaat¡ 
ongestoord zijnen gang. 
(ieen en-i 
kele wet kan het verhinderen. 
Die j 
helsche stof wordt bij ronde stukken • 
van 5 centim. in middellijnen ter dik- ¡ 
te 
van 
1 centim. in geolied papier 


gewikkeld, 
dan 
zorgvuldig 
tus- 


schen 
«ie voering der bovenkleede- 


ren geborgen, en aldus in Engeland 



overgebracht ondergaat zij de laat- 
ste bewerking. 


NEW-YORK.—Volgens een tele-; 


grain uit Rome [18 AprilJ heeft Z. H. 
aan het Collegie der Cardinalen een 
Encycliek 
voorgelezen, waarin hij 


een breed uitgewerkte Geschiedkun- 
dige, Wijsgeerige 
en Staatkundige ; 


verklaring geeft van den oorsprong ¡ 
en 
het 
doel 
der geheime genoot-j 


schappen. 


— Thans wordt in Amerika door¡| 


de lersche uiterste partij een „Dy-; 
namiet-maandschrift, 


" 
uitgegeven, 


waarin de „wetenschappelijke oor- i 
log," dien „de zwakkere tegen den i 
sterkere voeren moet," tegen denEn- ¡ 
gelschen erfvijand gepredikt wordt. 



~ Wij gelooven," aldus de uitgever, ! 
„aan het dynamiet; maar ook het! 
kruit, 
do revolverkogel en de dolk 


zijn niet te versmaden. 
Het fonds 


voor 
de 
vaderlandslievende 
dyna- 



mietpropaganda bedraagt aanvanke- 
lijk ar,ooo dollars ; maar 
~ er is mfeer 


Inoodig; want .er valt nog veel te 



doen. 
Het blad geeft een ontzet- 


jtend 
register van ter dood veroor- 


deelde „verraders, 
die uit den weg 



moeten worden geruimd. 
Daaronder 



vhïdt meii o. a. de rechters, gezwo- 



renen en getuigen á charge met de 



verklikkers in het Phoenixpark-pro- 
jces; „do Londensclie moordenaars 



van O'Donncl 


" etc. 
Aan 22,000 per- 




sonen is een proefnummer gezonden 



met een verzoek om door hunne bij- 
dragen liet 
patriottisch dynamiet- 


¡fonds" te willen steunen. 


tíUEZ. 
18 April.— Aan boord van 


du stoomboot Inchgarvin, die heden 
van Balein 
(Indië) hier binnen- 


kwam, zijn twee personen aan de, 
cholera overleden. Te Calcutta breidt i 
die ziekte zich uit ; in de vorige week j 
zijn er niet minder dan 257 cholera- J 
lijders bezweken. 


CAIRO, 18 April.— De Mahdi isj 


tweemaal door de Tegeba-stammen 
■ 


geslagen en heeft ernstige verliezen 
j! 


geleden. 
Op dit oogenbïik is hij te ij 


El-Obeid ingesloten. 
j 


— Gordon, die sinds eenigen tijd! 


eenzelfde lot omgaat te Khartoem, I 
moet zich in een hachelijke positie |j 
bevinden, 
en heeft 
gevraagt, 
dat 


Zebehr hem mocht komen ontzetten. j 
In een volgend nummer zullen wij 
de quaestie Oordnn-Zebehr 
uitvoe- 


rig behandelen. 


TONKlNG.—Generaal Millot te- 


legrafeerde den IGn April uit Hanoi: 
In de nabijheid van Hong-hoa ont- 
moetten wij den vijand en hebben 
hem geheel verslagen. Na den strijd 
werd de Citadel van Phulamtrum, 
waarheen de aanvoerders 
van 
de 


Zwart-vlaggen gevlucht waren, door 
ons 
vernield. 
Onze troepen mar- 


cheeren thans langs den rechteroe- 
ver van de Dai, om denvijandin 
het zuiden te gaan bedreigen en de 
moordenaars van de Missionarissen 
te kastijden. 
. 


De Zwartvlaggen hebben zich in 


Noordelijk Tonking teruggetrokken. 
5000 Chi neezen en 
Annamieten, 
o- 


vergeblevenen der verdedigers van 
Bac-ninh en Hong-hoa, trekken te- 
rug naar Than-hoa, maar Generaal 
Delisle is . op marsch naar Nin-binh 
om hen in net oog te houden.—Bii 
de inneming, van genoemdeiCitadel 
werdeü 6 Franschen gedood»en elf 
koelies gekwetst. (NewrYorker St.- 
Zeitung). 
. 
, 
_ J 
Eenlatere telegramuit Tonking 


wil ons dóen gelooven, dat bq Hong- 
hoa de Franacbe veldtocht geeipdigd 
is.' Wij wenschen het van .harte, 
maar teer. moeieUjk valt' hét 
ons, 


er geloof aan te 
hechten. 
Weinig 


in getal en hoogsttwijfelachtig zijn 
de voordeelerv* die 
deze expeditie 


tot nog toe 


_ voor de Franschen 
op- 


leverde. 
Zij hebben hunne vijanden 


uit eenige sterkten verjaagd en vóór 
zich uitgedreven ; voor eenigen tijd 
hen uit het oog verloren, om ze plot- : 
seling weder strijdvaardig te vin-! 
den 
en nogmaals 
te 
moeten 
ver- ' 


slaan. 
En nu Generaal Millotover! 


dezen veldtocht schrijft, dathij ge- 
eindigd is, vergeet hij niet t: T>ij 
te vermelden, dat een 5000-tal vijan- 
den 
naar Tuh-Ihhi zijn teruggetrok- 
ken 
— een evengroot getal ais waar- • 


tegen Admiraal Courbet vóór eenige 
maanden bij Suwj-tay de expeditie 
begonnen heeft! 
Frankrijk heerscht 


op dit oogenblik in Tongking 
zoo- 


ver (en zal er vooreerst wel niet ver- 
der kunnen heerschen dan) zijn ka- 
nonnen dragen ; het overige behoort l 
aan den vijand". 
Aldus schreef on-j 


langs een zeer verstandig Fransch! 
dagblad. 
i 
Behalve de duizenden Chineezen' 


en Zwart-vlaggen, doorkruisen steeds 1 
ook talloozu geduchte rooverbenden ; 
het land, die net denFranschen nog 
lastig genoeg maken kunnen; zoo-i 
dat het er nog verre vandaan 
is, | 
dat de Fransche Veldtocht als ge-I 
eindigd kan beschouwd worden. 
i 


NOBO DI 
COENUCOE. 


Ñus 
a ricibi 
promer carta di Ipi coe ¡ 


Valencia, koc 
a drcuta dia Domingoepa-! 



sar. 
Lectornnndi 


" Amigoe di Curasao" lo; 


j lczé coe 
eoutentoe. 
Ñus uo kier 
troca ni! 



un palabra 
den dié. 
Manera 
líos 
a rici-! 


li!é. 
nos ta bui «'(imuniké; ma pmiuú mi 


tien es boiiita nolxi 
<1¡ cotum-oe uiliilu. 
1 


Día 
Bienios 
<!¡ 
mmikui pasar tul uta un 


<!¡¡i i!i contentou 
pa pueliel <!¡ S. Wilibror- 


do, pasobra ñau l'astoor, koe 
a ilrcnta na: 


Curasao coe Oranji' 
a bn!be 
es¡ 


lilia 
den su Piirochiu. 
Di alee'.nv 
nos porj 


a mira bandera arril>a 
su cas. 
Apena el' 


a 
drenta 
den 
su coral i el 
a coeniinda! 


liendeuan koe tabata wardele, inuclianau di 



' school 
a pidié pa biui, i aí 
nan a canta■ 


un bonita cantica. pa gradiei Dios koo nan 
l'astoor a bolbé. 
Mi Sjon, bo niesti' a mi-! 


ra 
cimi e tutu-liarían tabata sinj.i; 
lian 
a i 


canta bonita 
¡ algún di 
lian - a- liaci 
nan j 


complement 
na iioinber ili toer. 
l'astoor- 


també 
a respondo 
masjar duci i a coera- : 



i sjá uan 
di lita bou mucha 
i di sigi sinja 



bou 
pa bira después 
Jiende religioso, bou 


¡ sabir i bou educado. 
Nati 
a priiuiuti coe, 


i buz lialtoe di haci csai. 
j 


j 
Ni un lleude a tica cas es dia. 
Toer a > 


i bitti 
pa 
cuemiuda 
uau l'astoor i pa tende 


| nobo, 
com bou 
catoliconan di lloelandu a 


corda riba pober puebcl di S. Wilibrordo. 
Ai, niara nos tabatieu mas palabra pa gru- 
dici tantoe hende, 
koe 
iiiaiier.t roenianuau 


berdadera. a juila nos liov. l'astoor Jansen 
pa bini aki trobc coe tautoe eos bonita i, 
coe un misa nobo, koe 
según plan, koc mi: 


a mira, lo bira un 
di mas bonita di lien-' 


ter Curasao. 
Ma pasobra 
nos no tien pa- j 


labra di moestra nos gradiciinentoenun, toer j 
a priminti di inoenstrele 
na 
otro manera.! 


Si, lo nos pidi Dios 
toer dia pa Su santa | 


bendición 
lo 
baha riba 
nos bienhechor 
i- 


coe 
uu dia nan tu haju di es, koe nan u, 


doena, cientoe pa un. 
j 


Dia Martes toer mucha a baja uan pre-: 


sent i 
a pasa un dia di legria, después 


Pastoor a doena 
uan 
kotlle 
i 
eos duci. 


Mi tien foi boca di l'astoor mees, koe toer 
limpi, mucha di school ta baja uu ó dos bistir. 


New-York 13 April 1884. 


.& 
... 
... 
.... 
V 
f 
Mi muy estimado aniigoe Cobi. 
*<; 


Dia 2 di April lo mi no loebida nunca, 


pasobra tabata coe muchoe sintimentoe koe 
mi a bai foi mi tora. 
¡Si, anto Cobi, mi 


a ainti profundgmenteea amor koe nn hendtj 
por tien pa su pátria; un sintimentoe kr*e mi 
no por acirbi niaplica mees. Apena nos a salí 
foi haaf, koe mi a ainta gosegú pa dueña li- 
bertad na mi penaamentoe isintimcntoenan. 
Mi tabata manera aool na mundoe, paso- 
bra ainda mi no ¿abata contra coe ningún 
di passagen) ó" empleadonan di vapar, se- 
parar foi mi amigoenan i toor mi furnia. 
Foco-poco noche tabata kita foi mi e bista 
di Curasao, koe bien ligcr mi no tabata 
mira mas. 
Awor mi ta lamanta pa bus- 


ca mi 'kamer f pa drecha toer mi eos, pa 
pasa un anoche sosegar den mi kooi. 
. Maar 


conforme mi ta lamanta, mita sinti un 
coa raar dea mi, i esai ta haci, koe, ma- 
nera un hende' boerraclioe, mi ta baha foi' 


trap! i 
ta cai boca abao ra suela di ka- 
juit. 
Después di a lamanta, mi tabatie-.i 


menté di toer m! 
f'orza pa ini canina tí 


na mi kanier. 
Aja ini a bira tantee e:>- 


ferinoe, koe mi tabata toer indiferente pa bW.i 
i pa innrtoe. 
Mi tubata 
manera desesje- 


rar. 
BM.i no tubatien 
Imlor mas pa mi. 


Anto mi tabata comprende, koe ini taba- 
ta 
marea, 
a 
mi. 
koc semper a 
corda, 


di 
no marea nunca, pasobra nunca, Cobi, mi 


a bira duizelig, a ini koe por a subi seroe 
di mas haltoe sin 
haj.i biramentoo di 
ca- 


bez; a mi koe 
lia ejercicio di gymnastic 


por bira mi curpa rond 
di un paloe ina< 


koe 
20 bez, fin sinti nada ; a mi koe he:t- 


ter 
dia 
ía 
pasa 
den 
lohapoe, 
a mi 
¡i 


marea i a 
marea bon; ma danki 
1)!<•••. 


no muclioc largoe ! después di -l of ó ora seri- 
jo a cohé ini. 
Esai a haci mi bon. 
Ora rii 


tabata 
spiertá, vapor tabata «iba ddar.ti 


Pnerto-Cabello. Mi a baliaai natera, ma mi 
no por doená bo un noticia probechosn di ai. 
Toer kiko Cobi a contá mi di es lugar ta 
berde. 
Si mi 
no tabatien sperauza di mira 


eos 
mas bonita koe 
den es 
lugar, 
unt'» 


liger lo mi bolbc 
na Curai.ao. 
Un 
dia i 


mei nos 
a tica na Puerto 
Cabello. Algún 


pnsagero a barca pa New-York, l.j p.isa- 
igero le. klasse i 10pa di dos klasse. Dan- 
ki Dios, koe mi atoeinaun billete pa pro-- 
mer klasse, pasobra bao di pasadero di se- 
gundo klasse tubatien algún koe tabata com- 
porta nan, manera boerrachero 
noema por 


haci. 


Ora 
toer tabata na bordo, 
Valencia 
a 


íigi 
su camina. 
Awor mi 
tabata coestu- 


mar caba 
coe lama, toch 
protner ora mi 


uo tabata confíá lili 
murlioe, p'esai mi 
a 


eoeininza 
camtia arriba dek, tabata 
suli 
i balia trappi di kajuit, pa mira, si 
bcr- 


daderamente mi tabata hajá mi bon salur, 
i pa mira akí, pa miraajá toer eos bonita di 
vapor, 
pasobra vapor Valencia ta un va- 


por mnsjar bonita, koe toer pasagero, nia- 
juera mi a tende después, ta gabé uiasjar; 



i no solamente nan ta gaba boniteza di dié, 
ma també bon tratamentoe di emplendonan. 
Poco-poco mi a 
eoeininza conoce 
pasage- 


roñan, i denter di nan un di nos Sacerdote, 



koe 
tabata haci 
un biaga na 
su patria, pa 


bisita 
su 
fainía 
i amigoenan. 
Cobi. b<> 


ta 
comprendé, ki 
eoutentoe mi 
tabata <!i 


contra 
coe 
un di nos padernan, tapa nos 


semper 
un consuelo, un siguranza dilmjc 


na mán, 
principalmente si nos ta baja v.n 


biaga koe tajeen di peligroe. 


Ora mi tabata toeina mi almuerzo, mi a 


contra 
coe un Spaiyool, koe tabata na mesa 


na 
banda 
drechoe di mi. 
K1 a conta mi 


jmuclioe di Venezuela. 
El tabatien nuwjar 


¡gustoe di haja uu gobiernoe manera na Hoe- 



lauda ta, pasobra coe toer es bringamentoi- 
i 
trocamentoe di president, 
su tera tabata 


sufri terriblemente. 
Pe no tabatieu muchoi- 


speranza, 
koe 
30 percent 'o baba, maské 


comercio na Venezuela 
mees ta sufri bao 


di es ley terribel. 
Conibersando coe es hom- 


ber Spanjool, mi tabata tende koe 
el taba- 


tieu ¡dea pa haci biaga via New-York na- 
.Francia, 
di pasa 
diferente 
stad 
grandi 
"i es 
tera-aí, 
como: 
Bordeaux, 
Parijs, 


Lion, Marseille, 
etc. i koe també lé doena 


uu bisita 
na liorna. 
Foi-ajá lé pasa 
se- 


roeuan di Zwitserland i Alemania, i Senti- 
do un 3 seiuati lia Hoelanda, lé l>olbe via 
América ua su 
tera. 
Coe 
eoutentoe mi 


tabata tende 
su idea, koc a coinbiuS mi, 


i ora mi 
a propone pa haci es biaga ltun- 


toe coeué, nos a bebe nos salar i uu bou 
biaga. 


Foi 
es momentoe mi tabatien mi com- 


panjero di biaga, Miguel [bo sabi koe esaí 
¡ta 
meescos 
koe 
Maike] 
Alvarez ta su 


nomber. 
Uu 
hoinber ricoe, 
ma masjnr 


eenvoudig, 
koe 
uo tabata stima di gasta 


toer 
su placa pa bisti lulioe, mapa pro- 


bedla di manera mas útil. 
Ai Cobi! cuun- 


toe ua Curaba»» por probecha di es mane- 
ra mas, coe 
es koe nan ta gana. 
Si p. e. 


uan tabata warda nan placa, manera Cobi 
i 
á mi, lia lugar di gasta toer na fiesta 


loco, na bistir riba nan estadoc, anto lio- 
pi di nan lo uo inoeri tan miserablemen- 
te; keró mi! 


Después di 
a. bebe un bon biaga i koc 


nos a combini riba plan, nos a sinta com- 
bersa riba diferente eos i també riba re- 
ligión. • O, eom mi companjero tabata sti- 
ma, pa haja libertad di Religión na Ve- 
nezuela manera nos tien na Curasao. Com 
el tabata gaba nos Bey i nos Gobiernoe, 
mees 
el tabata gaba toer cos di 


v nos mas 


koe mi mees, 
pasobra 
Cobi, mi 
no kier 


bisé ainda tantoe cos, koe libertad di re-' 
ligion ta 'exigi i koe té awor nan ta ninga 
no.-, ma koe toch poco-poco 
nos ta spera 


di haja un dia. 
Cerca macamba, mi 
a- 


migoe, toer ta bai poco-poco. 
E promer 


dia, kot. 
nos a pasa na vapor, tabata nos 


regla di toer dia, té ora lo nos jega na New- 
York. 
Algún bez nos tabata strobar di si- 
giles regla pa mal tempoe. 
Asina, foi 6 


JMHOOSrIM 0»«aö&.8-é 


.11 April anoche té 
«ui 
« di April nos ta- 
> 


batieu 
un liuuan borotar : «lia simiente la- 



mali tabuta mas hnltoe nimia. 
Auto nos 



labatien uu monientoc 
«li peligme ; (abata 



nuebe ora di malilla i a l>ira uubé asina: 


' M-ur, koe 
lian 
mester 
a ceude laiapi 
pa '; 


nos mira! 
Auto Col,i, 
bo 
mester 
a mira 


i> hcndeuun koe ta bofoii 
<H Dios, 
coiti 



den es momeutoe, i:an ta loebida toer 
lo- 


cura. toer nau sabiduría infame, pa iuvoca 



Dios su Saiitoe 
Nomber pa libra 
lian di 


peligroe.. 
Mi a min» uu mees, koe bao mi 



kelki di rom «Vcognac uingaudo alma, Dios 
i 
su Cieloc, 
a 
busca 
su 
consuelo 
cerca 


nos pader i koe el u pi.lié pa pi.li Dios 



ji'ó. 
Coe toer es mal 
tempte, nos 
no 
u 



baja muehoe .laujo, at'or 'li un 
paloé «li 


hi/a carga, o»t 
<■/ 
diez-ciueoe duim 


iliki, koe 
a kibr'u; 
un bela a lmela pida, 


pitia, koe ini no p«.r a weita ninguu kruiin-| 


t j.• .lié mas. Dia liiernes 10 di April tabuta 
Irobó un tem¡)oe bonita, toeli terribel frioe. ! 



Ai Cobi, cum lili pia a pica muehoe! iiuu ¡I 
ta'.iatiea di mester di iloeua mi bou awa;j 
«-.ijeiite na bottel pu caiuta nau. 



Toer eos 
na burdo tabata 
según coera- 



zon 
«li henile por desea, manera mi a bisa 



«aba: coemin.la. toer eos excelentísimo! nía¡j 
i.n-Ii Cobi. deater toer es boeniteza i gran- 
<!e;:a mi 
tabatien falta di mi hamaca, lal- ¡| 


„ta di 
líos 
coeminda 
coestumar, 
foenchi,'i 


gaiambó etc., koe 
mi ta kere, dihajafal-jl 


ta di .lié 
durante henter mi biaga. 
Asina j' 


Ín. ta mira semper, heii.le tien 
un ó otro 


«•os di sufri, asina ta nos suerte tuutcm koe 
I» nos tica akí bao. Ki duci unto pa 
líos, 


koe tien un speruiiza 
tinne, 
koe 
lo 
nos¡ 


luya despues un felicidad completo, koe lo ji 
no troca nunca! 
; 


Ta diez dia largue koe 
nos tabata ariba l 


laman. 
Mardugú di 
e 
ultimoe 
dia 
(12 ¡j 


April) no.» tabata mira tera fo di aleeuw.!; 
K tabata 
leeuw nimia; asina 
leeuw koe éj 


labata pareé 
nos manera 
un nubia. 
Mas' 


bien liger 
nos a jega mas acerca i banda 


«li 0 ora nos tabata 
mira New-York, Cu-¡! 


pital di Estados Unidos di Noord-America 
dilanti nos. 
Cobi, ki bista boenita, ai! mi i 


.tabatien duele, 
koe 
b<> 
no 
tabata huutoe 
! 


coa 
mi. 
Ki grandi es stad ta parce nos" 


dil:iiiti,. 
Nunca jijui por a corda, koe_mun-jl 


doe taiiata 
grandi 
asina, 
i 
koe 
uu stad j 


tantoe 
grandioso tabata den «lié. 
l*romer: 


bista u liaci mi para stom, i di berde, mi 
lio por a papia ni 
uu palabra. 
Mi com- 


panjero a comprende mi 
i el 
a larga mi' 


algún momentoe 
«leu sustoe. 
Despues di a 


poesja mi den mi «ostia, 
el dici: 
~ Ipi, ji 


bon-biní i:a 
New-York, bon-biuí ! 
bum i 


bebé salur 
di nos promer biaga." Nos a 


ioenui 
nos laatste salur na bordo di Valen-;: 


ría, 
i 
despues di a coeminda toer nos co- .; 


nocir i ninigocnau «li biaga, idi a gradiei 
; 


Captan i otro empleado pa nau bou trata- 
inentoe, 
nos 
a baba 
na 
tera. 
Ipi tabata ! | 


na New-York ! Nhitimcutoe koe a pasa «leu 
di mi. ora mi a boeta pia na tera «li New-: 
Vork, capital di Noord-America, mi lio por 
splicú bo. 
Tantoe boroto, tantoe garosji, ji 


tantoe sjouwer, tantoe barcoe, tantoe vapor, 
1 1 


tantoe gritamentoe, tantoe carga, tantoe \va- ;j 


ge.'i, tantoe sjars, tantoe lleude di toer sorto. 
tantoe di tantoe 
diferente eos a 
liaei mi;] 


wowo ciegoe, mi orea soerdoe; mi no ta-' 
bata mira ni tende íiiuguu cos klaar. Dan- 
1 


ki Dios, koe mi tabatien Maike ; el a juda- 
mi bou, el a pereura 
pa mi bahul, mi va- ¡ 


lies, pa toer cos. 
Ta el també, koe a busca j 


un 
wagen chikitoe koe jama cnh pa nos, |j 


i a mi, siutando huutoe 
coe Maike deu es;! 


cal», tabata bai 
na nos Hotel. 
Aki Cobi, i! 


mi tacaba mi promer noticia foi America, ¡j 
koe 
bo por manda na 
„ Amigue di Cura- ¡i 


«;ao ", si bo kier, na forma di un carta ój i 
na forma «li un historia; si ta na formal' 
di historia 
bo por wel scirbi adilanti: 
|! 


I CAI'ITTEI.. 
\. 


IH'kjii tii Ipi fui Curasao ua New- York. 


Adios ! Coeminda toer 
hende di 
cas i 


toer koe lo puntrú bo pa Ipi. Adios ! 


Bo Arnigoe, 
j 


IPI. 
grfaMfcfrßáihtt ilililWlUlßMillMß 



DIIH 


GRAN NOVEDAD! 


Ilurienja di maisji di inasjien, 
na pryt 


barata i 
semper na relasjon koe di maisji. 


Di 
32 Litros 
(1 
Schepel.) pa riba ta 


worde beende i pa barí també. 


'Sáloe tiui també ta worde moelá. 
Masjien 
ta situ.'i uu Scharlo, cerca pa- 


koes di Saloe di Sr. L, V. Leyba i Kleep 
(iraudi 
di Sre. Jesutun 
& C". 


Curasao, Abril 
1884. 


Uarienja-o2 Litros (1 Schepel) p¿ 
fl 2,75 


Saloe | kilo—rkoe ta 
oen liber pa 7 cení. 


Artikel mandar. 
UN PASTEL. 


MUNDOE. 


— NACEMENTOE. 


— BIDA. 
— 


CONPORTACION. 
ÁNIMO. CONCHIENCIA. 


REFLEXCION. AMISTAD. INGRATITUD. 


LUHO. 


— ORGULLO. 


— MORTO. 


(Sigimentoe i tin). 


Ainixlml. ta cual nos meste tien i: 


i coe toer koe ta digno di dié. i koe nos ; 
meste profesé coe sinceridad; peroj; 


; ki fatalidad! muehoe ta nioestra a- ji 



mistad na otro, p«ro coe aparencia,. 



coe imitación. 
c«>e inconstancia; 
i¡¡ 


cuántoe 
lie/, si ún ta moestré fiel i 


jconstante, mayor parti tapa motiboe!! 
l'ke mesté kizás ui su arte, au falior,| 



su conseho, ó cualkier otro easoe koe i 


i! ta na su interés; 
¡ ki horror! 


lj 
Ingratitud, ta e falta terrible koe I 


; muehoe tien-é; esaí nos ta mira coe 


1frecuencia, cuantoebondad ta worde! 


i paga ciK'iié; enfin, nos ta mira tan-' 
¡jtoe abuso n'esaí, koe aunke nos pocoj 
jhuido por permití-nos describí 
!|sti fáltauan ridiculo, anto nunca mes;, 


I nos lo tien honor di jera na su borda- ¡ 
dero fin, i por consigionte, mihónosi 
keda en profundo silencio. 
i 
Luho.ta e ilusión, koe ta haci nos! 


; ha ja prestigio!' Nó! alcontrario, sos-! 
¡¡pecha, calumnia, critica, murmura-¡ 
|cion, etc. 
¡ Cuántoe sacrificio capri-; 


¡cho di e mal ilusion-aí ta causa vá- 


srios ¡ 
; Cuántoefatal consecuencia! 


j 
OltdtTM.O 
• «'snlci. tifll llif.-ivutc me— 


¡to. -Ticre-Orgullo «li forza física, di 1 



boeniteza, di nacementoe, di rikeza, 
'di sabiduría, di talento, di fama. Or-' 



güilo ta un di e débilidadnan di hen-' 



de, koe muehoe bez ta inspíranos un 



idea exagera di n««s balor ó importan-: 
¡cía personal. 
Cuántoe di nos. koe 


jsiu.LLUzgü..ni pensa, ta.consideré uias.. 
¡aleeuw di 10-ke ta en berdad : esai no 
ta nada-mas koe un idea mal funda ó 
¡un inspiración di locura. 
Ora nos 



considéranos 
un Hércules, cualkier 


miserable animal ta físicamente mas 
fuerte koe nos. 
Cuántoe bez nos ta i 
[mira un boeniteza como di Venus ó i 
i di Apolo, awe resplandeciente i poco! 
i despues reilucí na fealdad mas horro-! 



roso, kí/ás pa estrago di broëra, kizás 



papérdida <ii cualkier di eardornonanl 



di su cara, o ]ia arrugaskoe ta pruéba' 



di biheza 
: espectro encorva pa tem- ! 


In 


ie, uu boca sin diente, 
un wowo 


I 
tundí, un cabez bashí. 
Muehoe bezl 


un boeki ta mashá apreciá, kizás pa i 



su cásea ricamente encuaderná ó pa i 



su titulo altisonante, i poco despues! 



toer su boeniteza ta desaparecé por i 



completo. 
Varios di nos ta conside- j 


ranos milió koe los demás, pa moti-! 



boe di nos noble nacementoe, 
¡ locura i 



imperdonable! ,;acasoe nospor yuda, j 



ó tabata coe nos saber di ta jioe di un ¡ 
jxibre artesano en bez di un empera-! 
dor ? 
Mayor parti di nos ta laga ri- j 


keza envanecenos; miles ta menos- ¡ 



precia otro i hasta nau mes famía, 
!p'e rikeza koe Hacedor Supremo o 



suerte a protehanan ; \ acasoe rikeza j 



meste durasemper ? 
¡ locura! 
; cuán- 



toe di nos, ayer un Nabad i awé un 



limosnero! 
No envanecenos anto 



pasobra nos ta na mihó posicion koe 



un otro, koe kizás ta mas digno i me- 
recedor di e rikeza-ai koe nos-mes 
koe ta engreí-nos coené; cuántoe di 
nos ta kere koe ta placa ta e Virtud 
di mas noble i poderoso koe nos mes- 
te aspirá n'é. i mayoría di nos ta ins- 
pira ciertoe locura, o orgullo di rike- 
za, nada-mas podeser, pasobra nos ta 
worde aprecia p'e tesoro mas koe ún 
koe merece pa su heroísmo, pa su sa- 
biduría, pa su talento o pa cualkier 
otrf di su nobel casoenan; un tem- 
blor, un hurcan, o un minima acción 
di Dios por tumba toer e rikezanan-aí 
den abismo di eternidad, i desaparecé 
toer e falsoe orgullonan-ai. 
¿Kiko tá 
di sabiduría 'i 
Millones hombernan 
di inteligencia superior i di £orza mo- 
ral extraordinaria, nunca por a al- 
canza ni di mas mínima capital, i un 
rústico semi-salbage, un antiguo Mar- 
tins, koe apenas conoce alfabeto, a 
Eoseé 


mina di oro, i diamante oa a- 
undancia. 
¿ I kiko tá di orgullo di 


fama ? 
Fama di gloría i ruido di mas 
brillante ta desaparece den lelianía di 
tempoe; 
¿ nomber di e célebre Pla- 


tón, di e instruido Aristóteles, di e pro- 



fundo pensador Newton ó di e granI 


!: Napoleon, ta re.«oná awé como antes? | 



Orgullo di balenteria, di sabiduría, di; 



talento, no ta nada mas. koe realce 



di ñus existencia. Tien un berdadero 




orgullo, i si ñus kié tien-é, nos meste ¡! 



hacinos digno di nos existencia, nos 



meste procura di tien semper un sin-' 



timentoe purue i libre di toer e diti- 



cultailnan 
kue pa consecuencia ta 



trece arrepentimientu i intrankilidad 



den reposo di nos alma; esai ta e ber- 



dadero orgullo koe nos meste tien : 
¿ i 


siendo nos ta sintino* digno di esuí, 



nos por laga di ta berdadcrumente or- 
¡gulloso ? 
¡ Laga anto. toer e orgullo- 



nan falsoe bai comoaire, i koe cada 
iisintimentoe, cada aspiración sea no- 


li ble i digno di nos siglo presente koe 



no ta sin hopiremedio di civilización, 



di recurso pa nos bien moral i intelee- 


j;tual. 
«i nos pensa coeatención, auto 



nos nu ta ser nada-mas sino humilde 



manera Sábiosnan. 
Humildad ta un 



sintimentoe di respect 
j»a berdad di 



nosínibt-rabie comiiciou. único koe ta 



na liariiionia coe nos existencia ver- 



micular. 


I! 
Morto, 
; ata e fin berdader») ! 
¡ e úl* 



timo tributo koe tanli o teniprau nos 



tien di paga ! 
Kiko ta sirhiuos ife 



momento-ai 
e mayor hoeniteza, e ri- 


l'keza mas cortebá" e instrucción mas 



amena i profunda, e talento mas a* 



fortuna, e fama mas ruidosa i di mas 



esplendente gloria? 
Kiko lo sirbi- 



nos 
e ora-ai nos figura agradable. 



nos presencia famoso, nos rikeza o- 



pulenta, nos cuna masbrillante i ilus- 
tre, fama di nos talento ó brillo di 
nos gloria ? 
Kiko ta n'e instante-ai 




di un Neroli, di un C'aligula, di un 



tfetitigábalo, di un Washington, di 




un Napoleon, di un Víctor Hugo? ¡Na-1 



da. nada-mas sino un cadáver! 
E 


baleutería. e crueldad, e forza, e boe- 
niteza, e sabiduría, ya n'e instante-ai 
ningún no ta existí mas; e ora-ai tal 



curpa lo 
m» ser nada-mas sim» ali- 


nientoe di gusano. 


;,"Ni >?*hr considéra'dwor ñosTrl?te¡r 



debilidaduan, 
nos miserables dolen- 
cias, nos ridiculeznan o defectos mon- 
struosos? 
Kiko lo nos bisa di nos 
envidia i di nos cruel ambición 
? 




i Laga anto, koe 
nos sijji e pobre 
consehonan-aki-deu 
cuino un deber! 
j;¡ laga nos keda semper firme na nos 



religión, koe ta mama consoladora 11:1 
ora di nos tristeza, koe al-fin. despues 
di e instante terrible-ai. nos lo por al- 



canzá i goza na gloria celestial| 


¡! 
jr. 



&m 18 SS'Ö I 8 S.EIO &Ö. 


i M 
|! BEKENDMAKING. 


O— 


I, 
ji 
De publieke verkoop van gouden 


¡ en zilveren voorwerpen, beleend bij 
¡i de Spaar-en Deleen-bank van 
1 Juli 
¡'tot met 
:J1 
December .1881. onder 


| NU 
',m 
11 tot met N" 5544 R. 
zal 


i iplaats hebben op 8 Mei a. s. en vol- 
gende dagen. 


¡I 
Belanghebbenden worden verzocht, 



den verkoop te voorkomen door de 
aanzuivering hunner interesten, 


i 
Curasao, 
Mei 
18S4. 


i 
De Voorzitter, 


I 
M. F. CUR1KL. 


! 
ANUNCIO. 


¡ 
4 



| 
Fikxüisji 
di prendanan di oro i 


S 


lata, koe tien placa fiá ariba, 
na 
paar-i Beleen-bauk, fó di 
1° Julv 
te 
31 December 
1S81, di N" í»!t«t ÍJ 
té 
N° 5544 
R, 
lo tien luga dia 
8 
Mei i diauan sigiente. 


Ta" pidi doonjonan, di paga inte- 
res, afin di evita bendemeutoe. 


Curasao, a Mei 1884. 
! 



President, 


M. P. CUR1KL. 


FHEDEBIK PUPPE 


ta ofrece na e respetable público! 
akí bu sirbishi den arte di plate- 
ría.. L'é doena su trabaonaii, n'es- 
iitui koe lo kie lyvorccé, na un pre- 
cio moderado. 
Punda, skina di Wind-Straat, N° lüü. 


r{< 
'-"-"SSghB 



'K 
X 


:|i 
BRONZEN MEDAILLES fl 



¡ tl* 
: SB 


■'.».' 
OP 
1(K 
Ë4 


í 


•;.»•< 
, 9| 
i;í i Tentoonstelling te Amsterdam® 
;j- 
<"•! ti' Curacas 
fij 


';I}j 
188.1. 
Ij 


'xjj' 
'.■**»>*« 
» 
f 


»l< 
VKIU'I.IXI» 
te 


iiji 
vr. F. PiKiim; I 
'ij! 


<•' !" I{ AA 0. 
|i 


!j< 
OvS^'.r'.J f| 


Vicíori.vfe'fltcTl 
Natuurlijk 
Kimlziuultniiileml 


.Mineraalwater 


uit. tVj 
•• V¡i t»r¡u l(nm " te Olterlulm,:. 
tiij *£«..< is 
niet alleen 
voor geziiDtln, 
\ 


! zeer welsmakende en vertrisM-beude du. 
S 


I maar tevens een uil.stekeuil genéntniiddt! 
1 


vele <;e\ uilen van ziekten, in 't bijzoudu 
¡ 


«lie der maajr en ademhalingsorganen, i 
' 


mede !»ij zenuvvuehti<;e tot-Manden. 


l>o verk<H>|» van 1,200.000 Hmsí 


«■» kruiken in liet eerste jaar <lrr[ 
i 


i' ploituth* «lewr Ih-oii is wei liet |»^e |, jj 
«i> 
«au 
de 
voortretlelijklielil 
t 


ij dit mineraalwater. 


Verkriji'liuur hij 
í 


•IAN MONSANTO 
—( >TI:«miasdi 
\ 


en 


' 


Wil.I,KM 
JOI.1.KÏ _ Wiuitm | 


""" 


KKSXÍsTíEViÑa j 


" 


De onclir¡.íet<<keiide brengttert jj 


nis van hef Publiek, dat hijini 
vervolg zijne gronden. 
bekend ¡I 


der den naam van J'lnutmie Air \ 
n'iin . en 
wel 
voornamelijk (fn | 


Kleine 
» 'ii ifiddcn-Ktoof alsoci 
| 


de Hoco, 
zal In-schouwen 
al»./» 
» 


gronden, 
en 
die met sehietRW 
5 
zal 
later bejagen : zoodat liij tl 


ivoor mogelijke selia<le en 
ongF \ 


j len niet verant woordelijk kanstó i 


Tevens 
is het. van heden af.i s 


I niemand 
geoorloofd, zonder k \ 


¡van 
den 
ondergeteekende of 
< 
& 


! diens Factor, de (tekende Coito' j 


: Ascensión te betreden, noch daar \ 


| zijnen weg te nemen. 


Curasao, 
den 5n April 
1SS4. 
i 


L. NAMUi \ 


h 
NOTICIA. 
[ 


—— 
i 




• 
>'3 


i; 
Mi ta pone na conocementoeí | 



bliek en general, koe desdi a* ¡ 


; adelanti 
mi 
ta 
pone mi 
coen¡ | 


Ascención 
como 
Jachtterrein, I 


||¡ ta, koe mi 
ta larga jaag cue i 
j 


¡¡den toer mondi. 
i 
lite 
Kloof, 
Kleine Kloof , jViC||j 
Kloof i 
na ¡ioca, asina, koe tj|| 
no ta responsabel pa danjokotga 
.¡sorede. 
Mi 
110 ta permití paBK&j 
lleude pasa sin mi órden of ira 


:i Factor na costa di Ascención || 
I' 
Curasao, 
."> April 
1884. 
fes 


j¡ 
L. NAMIASjj 


;i 
TA WORDE BUSCA PA COEMFlifj 


|:¡ un gurrueji ehikitov di uwa, di usot®! 


|ia Imriéoe hala. 
Tumbó tien m<ffl 


p. 
íu. 
:,(M jianelii liicnw, koe porffra 


; eilliri ilak ili Kegunhuk. 
-v'fjll 


Na 
e imjirenta-akí, lo linjii m«lH 


¡ niaeion. 
i B 




-yj 


KALK li\ VATTENjj 


• steeds verkrijgba¿T¿fl 


JACOB JKSUKUN. 


; |B 


!! 



por consegí sempe^rMI 


JACOB JESURUttJM 



" 


Impr. delaLllroia" de ATBettSSSffl 


